
Folketingets Forhaiidliiigen (235.) 

3741 14. Febr. 1891: l. Beh. af Laps. om Indførelse af Metersystemet. 3742 

tror, der vil blive overmaade ringe Brug 
derfor. Jeg skal nu ganske vist indrømme 
de ærede Medlemmer, som ere saa bange for 
de sproglige Vanskeligheder, at jeg tror, at 
man kunde imødekomme Befolkningen i nogen 
Grad, og det glæder mig, at den hojtcerede 
Jndenrigsminister, dersom jeg har forstaaet 
ham ri tig, ikke er utilbojelig til at vise 
Jmøde ommen mod de sproglige Hensyn 
Men ogsaa der gælder det om at træffe en 
passende Middelvej, og jeg tror, at det vilde 
snarere vanskeliggore end lette Systemets 
J n d a n g  i Folket, dersom man vilde optage 
de ndringsforslag, som vare stillede af en 
æret Landstingsmand for  Kjøbenhavn. 홢- 
Jeg har dem her, og jeg skal gøre opmærk- 
som paa, at de findes i Landstingstidenden 
Sp. l079홢홢1082. Det vil være ihøjeste 
Grad vanskeligt, om man samtidig med de 
nye fremmede Benævnelser tillige skulde lcere 
en hel Række for os aldeles nheBencevnelser, som 
man ikke kunde sige andet til Fordel for, end at 
de ere danske. Saaledes staar der »en Stok«, 
,,et Reb«, ,,en Kcede«, ,,en Sten«, ,,en Nyinil«, 
»en Finger«, ,,en Negl«, ,,et Haar«, o. s. v. 
Jeg vilde have meget vanskeligt ved at huske, 
hvad der svarer til det ene, og hvad der 
varer til det andet. Men dertil kommer, 

at disse nye fremmede Ord ere i Grunden 
slet ikke fremmede. For en stor Del af dem 
gælder det i alt Fald. Det er idet hele et 
hojst omtvisteligt Spørgsmaal, hvorvidt Ord 
ere fremmede eller ej. Lad os tage Ordet 
»Meter«. Det findes ikke i det nuvcerende 
danske Sprog, men det findes i det gamle 
nordiske Sprog. Der have vi Ordet ,,meta«. 
Paa Svensk have vi ogsaa Ordet; det hedder 
der ,,m.'sctta«, »en Landmaalertt hedder der en 
»landmatarstst Ogsaa i de norske Almue- 
maal finde vi Ordet; om det findes idanske 
Almuemaah skal jeg ikke kunne sige, men det 
findes i Sonderjydskz der have vi Ordet 
»landnicedere« og Ordet »moedhose«, en Maa- 
lestrømpe, som man bruger til Maal, naar 
man strikket; man havde det i alt Fald paa 
Ncolbechs Tid, da han skrev sit Dialeltlekstkotr 
Selve Ordet »Meter« er fælles for hele den 
Sprogklassa som vi høre til. Hvorfor skulle 
vi netop gaa til det græske«»metron«l홢 Ordet 
findes jo ogsaa paa Sanskrin hvor det hedder 
»matram«; det er fra dette Sprog, at alle 
de indoevropceiske Sprog have deres Udgangs- 
Punkt. Jeg ser ikke, at der er noget vundet: 

ved at kalde en Meter for en ,,Stok«, 
da man jo har Stokke af meget forskellig 
Længde. Saa« have . vi »Kilogrammet«. 
Jeg skal der indrømme, at naar man med 
Hensyn til en Sag som denne kan komme det 
nnværende saa nær som dette, at man kan 
udtrykke det ved at sige ,,Tvepund«, har jeg 
ikke noget imod, at man i Parentes tilfojer 
,,Tvepund". Det vil iOvergangstiden have 
sin Betydning, men jeg er overbevist om, at 
naar Overgangstiden først er forbi, er der 
ingen mere, der siger »Tvepund« men saa 
siger man »Kilo« som hele den øvrige Ver- 
den. Selve Ordet Pund er jo heller ikke 
Dansk, det er det latinske »pondus«, der be- 
tyder Vægt. Saa er der ,,Gram«, som fore- 
kommer i orbindelse med Kilogram. Det 
er ganske vist nærmest det franske »gramms«, 
men dette er igen det, latinske ,,gra-num«, 
der igen er det samme som det danske »Korn«. 
Enhver, som kender lidt til den sammenlig- 
nende Sproglære, veed, at Horn« dog 
granum« og gramme« ere a kurat et 

samme Ord. Flere af de Udtryk, der fore- 
sloges af det ærede Medlem i Landstinget, 
Hr? hetllekfsk ikke ntord1ske. Ordet kkKædle« er 
e a m  e ,oaena«, jeg vi ikke tale om 

»Mil«. Men tage vi en latinsk Benævnelse 
f. Eks. ,,d0?ni31r1·1st?1«',tsaadkcm Mand omvendt 
sige, a e er i S  æg me vort, i et »oen홢 

rum« og det danske »Hundrede« ere af samme 
Rod; det vil enhver forstaa, jom kendgr no- 
ge t » en aa a dte hd or h ning. aa er 
der Ordet »Ager«. Dette Ord er godt la- 
ttnsk, foruden at det ogsaa er godt dansk. 
Bi kende jo O r d e n e  »agri001a«, 

et er u tæn ig samt. Saa er der Ordet 
·»Mark«. Det er det samme Ord, som haves 
i Na·vz1et·,,«Mer-aur1us«', der jo ikke er nogen 
nordisk Gud. De se altsaa, at naar vi skulle 
spørge om Sprogets Renhed, komme vi til 
saa ointvistelige Ting, at jeg tror, man ikke 
skal være altfor nojeregnenden saa Hen- 
seende. Naar vi konime til Foresporgslen til 
den højtærede Konsejlsprcesident om Spro- 
gets Renhed, kan der maaske være Lejlighed 
til at tale iicermere derom. Jeg mener alts 
saa, at man vel skal imodekoiiinie de Ønsker, 
der ere om at lette Befolkningen Overgangen 
ved at sscette danske Beiiævne»lser ved Siden 
af de fremmede, men at man ogsaa der skal 
gaa meget varsonit til Vcerks og kun, hvor 
det kan være til Lettelse. Foruden, sam jeg 


